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1. MCER, Portafolio y PEL
MCER ≠ PEL ≠ portafolio

Proyecto específico Consejo de Europa 

Carpeta o 
Dossier

Documento: Ordenación curricular europea

Instrumento de 
evaluación global, 
formativa. EEUU, 
desde 1980.

Portfolio Europeo de las 
Lenguas: portafolio, 
contrato de aprendizaje, 
autonomía del aprendiz,
etc.
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2. Portafolio
• Es un metatexto con 7 rasgos (Blake1996):

1. Colección de trabajos.
2. Selección de trabajos.
3. Incluye reflexión.
4. Muestra desarrollo, aprendizaje.
5. Documenta la diversidad.
6. Es comunicativo: conecta los logros del aprendiz con 

las necesidades del contexto.
7. Es evaluador.
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3. PEL ¿Qué es?
• Propuesta Consejo de Europa a los estados.
• Aplicación del MCER.
• Cuaderno del aprendiz, para anotar datos de las 

lenguas usadas/aprendidas y reflexionar.
• Para todos los europeos (+ 3 años).
• Diversidad: edades, enfoques, apariencia.
• Tema de moda: investigación, congresos, 

editoriales, evaluación, etc.
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Mejorar la calidad del 
aprendizaje

4. PEL ¿Para qué? 1

• Funciones pedagógicas e informativas.
• Pedagógicas:

– Aprender y enseñar de manera más reflexiva.
– Aclarar los objetivos de aprendizaje.
– Identificar las competencias. 
– Fomentar la autoevaluación.
– Incrementar la responsabilidad del aprendiz.
– Fomentar la motivación/sensibilización hacia las 

lenguas francas más habladas.
– Fomentar la tolerancia hacia la diversidad.
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Construir una Europa unida, plurilingüe y 
pluricultural

4. PEL ¿Para qué? 2

• Informativas:
– Incrementar la transparencia y coherencia en la 

enseñanza.
– Disponer de un lenguaje común.
– Disponer de competencias lingüísticas fácilmente 

identificables y reconocibles.
– Crear referentes acreditativos internacionales: 

movilidad laboral, escolar, intercomprensión.
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5. PEL ¿Cómo es?

Pasaporte DossierBiografía

Pasaporte 
administrativo

Biografía 
personal

Portafolio 
profesional
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Pasaporte

Perfil lingüístico

Acreditaciones

Anotación de las 
experiencias 
lingüísticas y 
culturales
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Perfil lingüístico
Niveles del MCER

escuchar

convesar

leer

hablar

escribir

Competencias por 
cada lengua

5 Destrezas
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Biografía

Descripción de 
conocimientos 
lingüísticos y de 
habilidades.

Reflexión sobre el 
aprendizaje.

Formulación de 
planes de 
aprendizaejePEL eslovaco adolescentes
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Dossier

Muestra selectiva 
de trabajos.

Escritos, lecturas, 
audio, vídeo.

PEL holandés
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MemMemooririaas s yy experiexperieencinciaas variads variadaass
Archivo,
Divulgación Actualización

6. PEL ¿Qué materiales?

GuGuíía del a del PELPEL
para docentespara docentes

Manual de uso, 
propuestas de 
itinerario, 
materiales, tests, 
juegos, etc.

Para docentes, 
tutores, pares y 
madres, 
autoridades, etc.

PPELEL
ddelel aprendizaprendiz

Guía del 
aprendiz 
autónomo

funcional
atractivo
barato
flexible
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7. Enfoque metodológico
• Legitimación y sistematización de propuestas 

previas más o menos difundidas.
• Enfoques comunicativos, tareas de aprendizaje, 

centrados en el uso lingüístico.
• Visión socioconstructivista y cognitiva:

– Las necesidades comunicativas del aprendiz.
– La interacción como herramienta de aprendizaje.
– Pedagogía del contrato.
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8. PEL españoles
• Adaptar el PEL a la situación lingüística y cultural 

española:
– Incorporar todas las lenguas propias españolas.
– Contribuir a desarrollar la tolerancia y el respeto 

hacia la diversidad interna española.
– Fomentar la integración de las nuevas 

migraciones.
• Compatibilidad con otros proyectos de formación 

lingüística: Proyecto Curricular de Centro, Proyecto 
Lingüístico de Centro, Integración de lenguas, etc.
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PEL españoles
• PEL de infantil

• PEL de primaria

• PEL de secundaria

• PEL de adultos

• De 3 a 8 años

• De 6 a 12 años

• De 12 a 18 años

• A partir de 16 años
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PEL infantil: 3-8 años
• Conectar las dos etapas que marcan el inicio de la escolarización.

• Jugar con las lenguas.
• Posibilitar la iniciación 
temprana en diferentes 
lenguas y culturas.
• Potenciar el desarrollo 
de estrategias de  
comunicación. 
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Potenciar la conexión entre el colegio y 
la familia
• Todas las personas 
con las que aprendo 
otras lenguas.

• Ellas me cuentan. 
Me cantan...
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El pasaporte: acercarse a la 
autoevaluación a través del juego 

Cada espacio está 
asociado a un ámbito 
conocido:
Su casa
Su colegio
Su entorno más próximo
El parque 
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PEL primaria: 8-12 años
Continuidad

Caja con varios 
materiales

Sigue las pautas 
del PEL de infantil.
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Adaptación del perfil 
lingüístico a primaria
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PEL adultos 
Descripción de exámenes

Datos sobre el tipo de 
prueba por destrezas

Tipo de interacción

Materiales de ayuda
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Experiencias

Descripción de la 
metodología

Descripción de la actividad
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Aprender a 
aprender
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PEL Secundaria

BiografíaBiografía
Mis lenguas

Mi manera 
de aprender

Mis planes

Otras lenguas

¿cuáles?

¿qué puedo?¿otras?

¿cuáles?

¿cómo?

¿en clase?
¿fuera?

¿cómo?
¿qué?

PasaportePasaporte DossierDossier
Perfil

Experiencias

Certificados

Mejores trabajos

Agenda

Carpeta

Énfasis en la:

•Biografía

•Formación
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Imelda Aranzabe; María
José Goikoetxea, Julia
Hernández (en prensa)
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Lenguas 
extranjeras

Lenguas ambientales

9. Abanico lingüístico

15 años
12 años
6 años
3 años

El abanico lingüístico

Castellano

Francés
Inglés

de Marta

Catalán
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El abanico 
lingüístico de Clara

IES Maragall

Barcelona

Redacción 
biovozgrafía

en castellano e 
inglés
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El Abanico 
lingüístico

Enric

IES La Garriga
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Descriptores lingüísticos

Yo
Otros

Meta

√

Descriptor de competencia

Autoevaluación
Coevaluación

Planes

Este
curso

☺

Italiano
Fecha: 19-2-04

Valoración

El PEL: de la teoría a la práctica 35

El mensaje encriptado
 

Palabras latinas

¿Imágenes ilustradoras?

Diseño y contexto

El mensaje encriptado ¿Cómo leo y comprendo?

Palabras destacadas

Repeticiones: 
¿conjunciones?

Título subrayado
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10. Epílogo
• El PEL sigue creciendo y diseminándose.
• Nuevas propuestas: Europass
• Portafolios y PEL electrónicos
• PEL para grupos y fines específicos: 

inmigrantes, universitarios, etc.
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